	PROGRAMACIÓ D’ANGLÈS

	PROJECTE:

Our English Books
   ( A partir d’un llibre d’anglès donat, adaptat a la seva edat, cada grup classe el refa de forma que se’l fa seu)
                                                               
	MATERIALS: Llibre d’anglès adaptat al nivell de 5è-6ê(es pot fer el mateix a d’altres nivells)
Fa falta un llibre per a cada nen(millor si es tenen a l’aula d’anglès, readers adaptats, socialitzats de grup).
Folis de colors pel treball escrit(dos per nen).

Làmines de plastificar

Plastificadora.

Enquadernador
	CURS:
5è-6è
	TRIMESTRE:
Intentar fer coincidir aquest treball per Sant Jordi (per tal d’exposar-ho com a treball d’aula)
	TEMPS: (5-6 sessions-mig grup)
Una/dues sessions mig grup per a la comprensió +
Dues sessions a l’aula/mig grup + plastificació del llibre per part del mestre/a + sessió exposició-mostra-gaudi-representació

	OBJECTIUS:Fer-los partíceps d’un treball cooperatiu, en la destresa del writing i de l’speaking(part opcional)
	COMPETÈNCIES BÀSIQUES:
· Aprendre a aprendre
· Treball autònom (writing)
· Treball en equip (fer-ho bé, maco)
· Competència comunicativa lingüística:escrita i parlada.

· Gust pel treball en grup i exposat a d’altres grups.
	CONTINGUTS:
· Els lingüístics derivats de la part del treball que correspongui a cadascun.

· Bona presentació de la feina de cadascun

· La feina del grup és millor que la de l’individu.

· Pronúncia i entonació correcta de la part que correspon a cadascun ( si es fa la part oral, a grups més petits)

	ACTIVITATS:

	1a sessió: S’explica que se’ls donarà un llibre d’anglès, que es farà una escolta atenta i comprensiva del global del llibre i que després es farà un treball individual i en equip, per tenir a la calsse d’un llibre fet per ells. A més a més, se’ls explica que cadascun s’ha de fer responsable de la part que li toca per tal que quedi molt “xulo”, es pugui ensenyar am,b satisfacció i orgull, i serveixi, també, com a llibre de lectura oral per  a d’altres nens més petits, essent ells els lectors del llibre, en mitjos grups o grups petits.
Es comença la lectura del llibre, escolta atenta...
	2a sessió: S’acaba la lectura, escolta atenta en el mig grup i se’ls explica la tasca a fer.
Tasca: cadascú/na es fa responsable d’una de les planes del llibre, en farà la còpia en anglès i la traducció al català, i les il.lustracions corresponents de cada plana.
Aquesta sessió es comença la part de còpia en anglès. Se’ls demana que portin la traducció feta per a la setmana següent, per tal de revisar-la al començament de la sessió.

	3a sessió:
Es revisa la còpia en anglès, es valida la traducció, es fa la part tradüida al català ( o castellà, això pot ser una decisió de grup).
	4a sessió Es revisa la traducció. S’acaben feines pendents( qui ja ha aacabat ajuda a d’altres, fa la portada i contraportada,...)
Es fixa una data pels qui encara no hagin acabat la feina

	5a sessió: El dia de la data fixada, s’ensenya el llibre fet( tasca del mestre/a ). També els agrada veure el que ha fet l’altre classe-nivell. Aquí el mestre/a decideix si fa la part oral a un grup de petits(anar a llegir el llibre fet per ells- intercanvi amb d’altres cicles-nivells).
	Producte final: U n llibre anglès-català fet pels alumnes, que pot ser una eina d’intercanvi.

	AVALUACIÓ: - El llibre fet per ells: si els ha agradat o no.Un cop fet, es veu que es podia haver fet millor o no. Jo emfatitzo la importància d’acomplir amb les dades preestablertes, ser responsable en què la meva feina forma part d’un conjunt i, per tant, no puc fallar, i que del resultat del meu treball hi haurà un treball final que és de tots( NO han de posar el nom en la seva feina. L’important és que el resultat és un i és de tots).



Grup de treball d’anglès de Sant Cugat 2009-2010                                                                                         Font: 

